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اعرخذاو انؼثاساخ المرشادفح ووظٍفرّ في ذؼهٍى يهاسج انكلاو 
 وانكراتح

 

الماجغرنًسعانح   

 إػذاد:
 سيحاَح

0520652061 
 

 
 
 

 جايؼح أَرغاسي الإعلايٍح الحكىيٍح
 انذساعاخ انؼهٍاكهٍح 

 تُجشياعنٌ
 و0202
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في ذؼهٍى يهاسج انكلاو  اعرخذاو انؼثاساخ المرشادفح ووظٍفرّ
 وانكراتح

 سعانح الماجغرنً
ذؼهٍى  قغى يقذيح لاعرٍفاء تؼض انششوط نهحصىل ػهى دسجح الماجغرنً في

تٍحانهغح انؼش  
 

 إػذاد:
 سيحاَح

 0520652081سقى انرغجٍم 
 

 

 

 
 

 
 

 جايؼح أَرغاسي الإعلايٍح الحكىيٍح
 انذساعاخ انؼهٍا

 قغى ذؼهٍى انهغح انؼشتٍح
 تُجشياعنٌ

و0202  
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 شؼاس

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 قال الله ذؼالى": إَا أَضنُاِ قشآَا ػشتٍا نؼهكى ذؼقهىٌ"
(00)ٌىعف:   

وقال اتٍ كثنً في كراتّ: "...لأٌ نغح انؼشب أفصح انهغاخ وأتٍُها 
 ذقىو تانُفىط"وأوعؼها وأكثش ذأدٌح نهًؼاني انتي 

وقال أحمذ مخراس ػًش: "تذوٌ المؼنى لا يمكٍ أٌ ذكىٌ 
 ُْاك نغح"

 قال الله ذؼالى": إَا أَضنُاِ قشآَا ػشتٍا نؼهكى ذؼقهىٌ"
(00)ٌىعف:   



 
 

 د‌
 

 إْذاء

انزٌٍ أػطىني انذافؼح وانرشجٍغ لإتماو ْزِ انذساعح، إلى انذساعح  ْزِ أْذي
 وْى:

 ششذني إسشادا تلا َكذ؛وٌذػى الله نُجاحتي وٌ نكشيم انزي قذ ٌشتٍنيأبي ا
 تلا اَقطاع؛وذذػى الله نٍُم آيالي وذشحمني  ٍنيشتٍوأيً انكشيمح انتي ذ

 تلا ذؼة؛وصوجً المحثىب انزي ٌصاحثني 
 تلا يهم؛ انُافؼح ػطىني الإقرشاحاخانؼضٌضوٌ انزٌٍ أ إخىانيو

 كثنًج تلا ضجش؛َافؼح  وأعاذزتي المحرشيىٌ انزٌٍ ػهًّىني ػهىيا
 .عاػذوني في ذثادل الأفكاسوجمٍغ أصذقائً انزٌٍ 

 يني وأقىل لهى شكشا جضٌلاغٍ انذػاء فههى أح
 جضاْى الله خنً الجضاء.
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 شكشي وذقذٌشي

ٌٍ، سب لله الحًذ ٌٍ عٍذَا ػهى وانغلاو وانصلاج انؼالم  الله صهى محًذ المشعه
ًٍ انقشآٌ إنٍّ أَضل انزي وعهى، ػهٍّ  .)يبٌن ػشبي تهغاٌ( انهغاخ بخ

 انهغح انؼشتٍح انرؼهٍى قغى الماجغرنً في دسجح نٍُم انذساعح ْزِ كراتح تمد قذ
 أقذو جضٌم أٌ فٍغشني الحكىيٍح، الإعلايٍح أَرغاسي بجايؼح انؼهٍا انذساعاخ كهٍح في

 ػهى كراتح عاػذني قذ يٍ إلى احرشايً وأحغٍ تحٍتي وأجمم ذقذٌشي شكشي وػظٍى
 وْى: ْزِ انذساعح،

 كهٍح كًذٌش ،غرنًالماج عثذا انذٌٍ عٍف انذكرىس الأعرار المكشو فضٍهح  .1
 .تُجشياعٍ الحكىيٍح الإعلايٍح أَرغاسي جايؼح انؼهٍا انذساعاخ

 انهغح ذؼهٍى قغى كشئٍظ ،الماجغرنً يثاسك فٍصم الحاج انذكرىس المكشو فضٍهح .2
 .تُجشياعٍ الحكىيٍح الإعلايٍح أَرغاسي جايؼح انؼهٍا انذساعاخ كهٍح في انؼشتٍح

الماجغرنً وانذكرىس  عٍف يثاسك فٍصم الحاجالمششفنٌ المكشينٌ انذكرىس  فضٍهح .3
إلى  وذشجٍؼهًا وذىجٍههًا إسشادهما ػهىعٍف انذٌٍ أحمذ حغنٌ الماجغرنً 

 ػظٍى الله ويٍ وانرقذٌش انشكش خانص يني فههًا انذساعح، كراتح فيانكاذثح 
 والجضاء انثىاب

 كهٍح في انؼشتٍح انهغح ذؼهٍى قغى في والمحاضشاخ المحاضشٌٍ جمٍغالمكشينٌ  فضٍهح .4
 أػطىني انزٌٍ تُجشياعٍ  الحكىيٍح الإعلايٍح أَرغاسي بجايؼح انؼهٍا انذساعاخ

 خنً الله وجضاْى وانرقذٌش انشكش أحغٍ يني فههى انُافؼح، والمؼاسف انؼهىو
 .الجضاء

 وشجؼاني أظفاسي، َؼىيح يُز وسحماني ستٍاني انهزاٌ والمحثىتاٌ المحرشياٌ انىانذاٌ .5
 .انؼانٍح تاَداب نهقٍاو ووجهاني انُافؼح، انؼهىو نطهة دائًا

صوجً المحثىب وإخىاني انؼضٌضوٌ ػهى كم انرشجٍغ وانرأٌٍذ إلّي يُز تذاٌح ػًهٍح  .6
 انذساعح حتى نهاٌح 



 
 

 و‌
 

تالمزاكشج وذثادل الأفكاس في  ٌغاػذني يغاػذج انزٌٍ والأصذقاء انضيلاء وجمٍغ .7
 ْزِ انذساعحإتماو 
فًٍ المغرحغٍ  ْزِ انذساعح، كراتح في والأخطاء انُقصاٌ يٍ انكاذثح ذفىخ ولا

 إلى انكاذثح نهرصحٍح. ػغى الله أٌ اقرشاحاخ ويذخلاخ ٌقرشحىا ػهى انقاسئنٌ أٌ
 آينٌ ٌا سب انؼالمنٌ. .ػايح ونهقاسئنٌ خاصح ْزِ انذساعح نهكاذثح ٌُفغ

 

 

 

 

  0202دعًٍبر 06تُجشياعنٌ،       

 

 انكاذثح       
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 المىافقت
لالي عٍ استخذاو انعباراث المتزادفت ووظٍفته في انتحهٍم انذ : انبحث انعهًً بعُىاٌ

 تعهٍى يهارة انكلاو وانكتابت
 ريحاَت:    انطانب

 1065206148 :  رقى انقٍذ
 : تعهٍى انهغت انعزبٍت   انقسى

ه انطانبت: ريحاَت، وافق ته وكتبتبعذ الاطلاع عهى انبحث انعهًً انذي أعذّ 
 عهى تقذيمه إلى مجهس المُاقشت. اٌالمشزف

 
   

 
      

     5656دسمبير   58بُجزياسين، 
 المشزف انثاني       المشزف الأول

 
 

 انذكتىر سٍف انذٌٍ أحمذ حسين، الماجستير         الحاج فٍصم يبارك، الماجستير انذكتىر 
 







 ي‌
 

 ٍِخص اٌجؾش
، بحش اطزخذاَ اٌؼجبراد المززادفخ ووظٍفزٗ في رؼٍٍُ ِهبرح اٌىلاَ واٌىزبثخ  :ريحبٔخ

المبعظزنً، ثٕغزِبطنٌ،  لظُ رؼٍٍُ اٌٍغخ اٌؼزثٍخ وٍٍخ اٌذراطبد اٌؼٍٍب بجبِؼخ أٔزظبري 
 .0202طلاٍِخ الحىىٍِخ ثٕغزِبطنٌ، الإ

 خواٌىزبث رؼٍٍُ ِهبرح، اٌؼجبراد المززادفخ: اٌىٍّبد اٌزئٍظٍخ
ثبٌٍغخ اٌؼزثٍخ ٔطمب  المززادفخ جبراد أو اٌىٍّبدفي رؼجنً اٌؼ ثؼض اٌطٍجخ خطأالذ 
اٌتي رٕبطت بمب  ثنٌ المززادفبد اٌصؾٍؾخأو اٌىٍّبد  في اخزٍبر اٌؼجبراد جىاصؼّرووزبثخ، و
في  رٍه المشىٍخ  وِٓ الأطجبةٌظجت فهّب خطٍئب ثنٌ المزىٍُ والمخبطت.  ،ُفي أفىبر٘

في اٌىٍّبد المززادفخ وأوعٗ اٌزشبثٗ والاخزلاف  ٌؼذَ ِؼزفخ وعىد المؼنى اٌزفصًٍٍ ً٘
 . خظىٌاٌ الجٍّخ ، فلا ٌُظزخذَ وً اٌىٍّبد المززادفخ في طٍبقفٍهب

مبِذ اٌجبؽضخ في ٘ذٖ اٌذراطخ بمٕهظ اٌجؾش اٌىصفً اطزٕبدا ثزٍه المشىلاد، ف
خ در الأطبطٍبػٓ اٌززادف، وجمؼذ ثٍبٔبد اٌذراطخ ِٓ المصاٌتي رزوش ػٍى ػٍُ اٌذلالي 

جبراد المٕطىلخ ػٕذ رمذيم اٌمبِىص المىضىػً وثؼض الممبلاد وخطط اٌجؾش واٌؼ وً٘
وِٓ اٌجٍبٔبد اٌفزػٍخ وبٌمىاٍِض والمؼبعُ ووزت ػٍُ اٌٍغخ،  ،خاٌؼٍٍّ الممبلاد واٌجؾىس

 ػجبرح ِززادفخ ووٍهب رزؼٍك ثبٌزؼٍٍٍّخ. خمظنٌوؽٍٍزهب ثبٌزؾًٍٍ اٌزىىٌني ِٓ اٌجٍبٔبد ػٍى 
اطزخذاَ اٌؼجبراد المززادفخ وأ٘ذاف ٘ذٖ اٌذراطخ ِٕبطجب بمشىلاتهب أي ٌىصف 

 ولإثزاس وظٍفزٗ في رؼٍٍُ ِهبرح اٌىلاَ واٌىزبثخ.

ِززادفخ ػٍى ٔىع  أؽذ ػشز ػجبرحرىعذ  أِب إٌزٍغخ ِٓ ٘ذٖ اٌذراطخ ً٘:
رظغ وصلاصىْ ، وٌىبًِ، لمطبثمزهب وِزشببهزهب تمبِب في وً الملاِؼ اٌزئٍظٍخ فٍهباٌززادف ا

ٌىعىد أوعٗ اٌزشبثٗ والاخزلاف ثنٌ شجٗ اٌززادف و٘ذا الأوضز، ِززادفخ ػٍى ٔىع  ػجبرح
. ورفٍذ ٘ذٖ اٌذراطخ رؼٍٍُ ِهبرح ػجبرح ِززادفخ خمظنٌ ، فىٍهب ػٍىالملاِؼ اٌزئٍظٍخ فٍهب

 ٔظزٌخ ورطجٍمخ. اٌىلاَ واٌىزبثخ 
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ABSTRAK 
 

Raihanah: Penggunaan Istilah-istilah Bersinonim serta Fungsinya dalam 

Pembelajaran Keterampilan Berbicara dan Menulis, Tesis, Banjarmasin, Pendidikan 

Bahasa Arab Pascasarjana UIN Antasari Banjarmasin, 2020. 

Kata Kunci: Istilah-istilah Bersinonim, Pembelajaran Keterampilan Berbicara 

dan Menulis 

Adanya kesalahan dalam mengungkapkan istilah-istilah atau beberapa kata 

yang bersinonim dalam bahasa Arab oleh sebagian mahasiswa, baik secara lisan 

maupun tulisan,  serta kesulitan dalam pemilihan kata atau istilah yang tepat diantara 

beberapa kata bersinonim sesuai dengan apa yang ada dalam pikiran mereka, dapat 

menyebabkan kesalahpahaman antara  pembicara dan lawan bicaranya. Diantara 

penyebab munculnya permasalahan tersebut adalah karena ketidaktahuan adanya 

makna spesifik pada kata yang bersinonim serta adanya persamaan dan perbedaan 

komponen-komponen makna dalam sinonim, sehingga tidak semua kata yang 

bersinonim bisa digunakan pada konteks kalimat yang sama. 

Berdasarkan permasalahan tersebut, peneliti menggunakan metode deskriptif 

dalam penelitian ini yang terfokus pada semantik tentang sinonim dalam bahasa 

Arab. Peneliti mengumpulkan data dari sumber data primer yaitu kamus tematik, 

kumpulan makalah-makalah, proposal penelitian ilmiah dan juga dari pengamatan 

presentasi makalah dan munaqasyah skripsi. Adapun sumber data sekunder yaitu 

kamus, leksikografi dan buku-buku linguistik. Kemudian dianalisis menggunakan 

teknik analisis komponensial terhadap lima puluh kata sinonim yang berkaitan 

dengan istilah pendidikan. 

Tujuan penelitian ini sesuai dengan rumusan masalah yaitu untuk 

mendeskripsikan penggunaan istilah-istilah yang bersinonim, dan untuk 

mengemukakan fungsi dari hasil analisis istilah-istilah yang bersinonim tersebut 

dalam pembelajaran keterampilan berbicara dan menulis dalam bahasa Arab. 

Adapun hasil dari penelitian ini adalah: ditemukan sebelas istilah yang 

bersinonim dalam kategori sinonim lengkap, dengan adanya kesesuaian di setiap 

komponen fitur-fitur bahasanya, dan tiga puluh sembilan istilah yang termasuk dalam 

kategori sinonim quasy, ini adalah jenis sinonim terbanyak, karena ditemukan adanya 

aspek-aspek persamaan dan perbedaan dari fitur-fitur bahasanya, yang semuanya 

berjumlah lima puluh istilah. Penelitian ini juga sangat bermanfaat dan berkontribusi 

dalam pembelajaran keterampilan berbicara dan menulis dalam bahasa Arab baik 

secara teoritis maupun praktis. 
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ABTRACT 

Raihanah: Using synonimous terms and function in learning of speaking and writing 

skills. Thesis, Banjarmasin, Postgraduate of Arabic Language Education at UIN 

Antasari. 

Keywords: Synonimous Terms, Learning of Speaking and Writing Skills 

The existence of errors in expressing synonymous terms or words in Arabic 

by some students, both orally and in writing, as well as difficulties in choosing the 

right words or terms between several synonymous words according to what they have 

in mind, can cause misunderstandings between the speaker and the interlocutor. 

Among the causes of the emergence of these problems is due to ignorance of the 

existence of specific meanings in synonymous words and the similarities and 

differences in meaning components in synonyms, so that not all synonymous words 

can be used in the same sentence context. 

Based on these problems, researchers used descriptive methods in this study 

which focused on semantics about synonyms in Arabic. Researcher collects the data 

from primer data source, thematic vocabulary, collecting papers, scientific research 

proposal and also observation of presentation paper and thesis defence. As for 

secunder of data sources are dictionary, lexicography and linguistic books. Then, 

analysed by using component analysis technique towards forty synonim words in 

arabic that are related to education terms. 

The purpose of this research in accordance with the formulation of the 

problem, to describe using synonimous terms, and for putting forward Function and 

analysis result of speaking and writing in arabic. 

As for the result of this research is: founded eleven terms that synonym at 

perfect synonym category, with their suitable with features component of language, 

and thirty nine terms that include quasy synonym category, this is the most category 

of synonym  because there are founded  similarities aspect and difference of language 

features, and a total of fifty terms. This research also useful and contribute in learning 

skills of speaking and writing in arabic theoretically and practically. 
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 اٌجؾش محزىٌبد
 اٌصفؾخ         المىضىع

 أ .............................................................. اٌغلاف صفؾخ
  ة ............................................................. صفؾخ اٌؼٕىاْ

 ط ...................................................................... شؼبر
 د ...................................................................... إ٘ذاء

 ٘ـ .......................................................... شىزي ورمذٌزي
 س .................................................................... المىافمخ

 ػ .......................................................... رمزٌز لجٕخ المٕبلشخ
 ط ................................................................ إلزار اٌطبٌجخ

 ي ............................................................. ٍِخص اٌجؾش
 ن ............................................ ٍِخص اٌجؾش ثبٌٍغخ الإٔذؤٍظٍخ

 ي ................................................. اٌؼزثٍخٍِخص اٌجؾش ثبٌٍغخ 
 َ ............................................................ محزىٌبد اٌجؾش

 
 اٌجبة الأوي

 الممذِخ
 1 ......................................................... خٍفٍخ اٌذراطخ‌.أ 
 10 .................................................... ِشىلاد اٌذراطخ‌.ة 
 10 ...................................................... أ٘ذاف اٌذراطخ‌.ط 
 11 ........................................................ تحذٌذ اٌذراطخ‌.د 



 ن‌
 

 11 ........................................................ فىائذ اٌذراطخ‌.ٖ 
 02 ....................................................... اٌزؼزٌف اٌؼًٍّ‌.و 
 01 .................................................... اٌذراطبد اٌظبثمخ‌.س 
 02 ....................................................... الإطبر اٌفىزي‌.ػ 
 62 ........................................................ ِٕهظ اٌذراطخ‌.ط 
 11 ........................................................ ٍ٘ىً اٌذراطخ‌.ي 

 
 اٌجبة اٌضبني

 اٌفىزي ػٓ اٌززادف واٌزؾًٍٍ اٌذلالي الإطبر
 10 ........................................................... ػٍُ اٌذلاٌخ‌.أ 
 02 .............................................................. اٌززادف‌.ة 
 21 ........................................................ اٌزؾًٍٍ اٌذلالي‌.ط 

 
 اٌجبة اٌضبٌش
 ِٕهظ اٌذراطخ

 17 .......................................................... ٔىع اٌذراطخ‌.أ 
 02 ...................................................... ِىضىع اٌذراطخ‌.ة 
 01 ........................................................ ثٍبٔبد اٌذراطخ‌.ط 
 01 ....................................................... ِصبدر اٌجٍبٔبد‌.د 
 00 ...................................................... أطبٌٍت جمغ اٌجٍبٔبد‌.ٖ 
 02 ..................................................... أطبٌٍت تحًٍٍ اٌجٍبٔبد‌.و 



 س‌
 

 زاثغاٌجبة اٌ
 الاخززبَ

 00 .......................................................... خلاصخ اٌذراطخ‌. أ
 72 ................................................... الالززاؽبد والمذخلاد‌. ة

 71 ........................................................ لبئّخ المصبدر والمزاعغ
 الملاؽك

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 


